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v	Cierre la cremallera y extienda lisa la tela con el 
anverso hacia arriba.

		  Coloque el prensatelas para zigzag A.
		  Ajuste la longitud de puntada a 5,0, su anchura a 3,5 

(valor predeterminado) y el dial de tensión del hilo a 1.
		  Hilvane juntas la tela abierta y la cinta de la 

cremallera. 
	 i	 Puntada hilvanada 
	 o	 Cinta de la cremallera

b	Coloque el prensatelas de la cremallera E con el 
pasador izquierdo.

		  Ajuste la longitud de puntada y su anchura al valor 
predeterminado y el dial de tensión del hilo a “4”.

		  Pespunte a lo largo del extremo de la apertura 0,7-1 cm 
(3/8˝) y gire 90 grados la tela.	
	!0	 0,7-1 cm (3/8˝)

n	Cosa a través de la prenda y de la cinta de la 
cremallera guiando los dientes de la cremallera a lo 
largo del borde lateral del pie.

	 	 Pare la máquina 5 cm (2˝) antes de que el pie alcance 
el deslizador en la cinta de la cremallera. Baje la 
aguja a la tela y suba el pie. Quite las puntadas del 
hilvanado. 
	 !1	 5 cm (2˝) 
	 !2	 Puntada hilvanada

m	Abra la cremallera y, a continuación, baje el pie y 
cosa el resto de la costura.

		  Una vez acabado el cosido, retire las puntadas 
hilvanadas de la tela superior. 
	 !3	 Puntadas hilvanadas en la tela superior

				    PRECAUCIÓN:
Asegúrese de que la aguja no toca el pie prensatelas 
ni los dientes de la cremallera cuando esté colocado 
el pie prensatelas.
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Ajuste de la posición de caída de la aguja
Ajuste la posición de entrada de la aguja de esta forma:
Oprima los botones del cursor “         ” para colocar el 
cursor debajo del valor de anchura de puntada “0.6” q 
(valor predeterminado).
Oprima el botón “    ” para mover la aguja hacia la
derecha.
Oprima el botón “    ” para mover la aguja hacia la
izquierda.

La pantalla LCD muestra la distancia entre la guía y la 
posición izquierda de entrada de la aguja en milímetros.
La posición de entrada de la aguja puede cambiarse 
desde 0,0 a 1,2.

NOTA:
Puede moverse la posición de entrada de la aguja, 
pero la anchura de la puntada seguirá siendo la 
misma.

z

x c

v

q

w

q

w
(1) (2)

4

w eq

q

v	Abra la tela al acabar de coser.

Dobladillo invisible
q	Patrón de puntada:	 15
w	 Tensión del hilo:	 1 a 4 
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas zigzag A

z	Pliegue un dobladillo con el reverso de la tela hacia 
arriba para dejar 
0,5 cm (1/4˝) de margen. 
	 q	 Reverso de la tela 
	 w	 0,5 cm (1/4˝)

(1) En telas pesadas que tiendan a deshilacharse, 
debe sobrehilarse en primer lugar el borde 
descosido.

(2)	Pliegue el dobladillo por debajo de la tela en telas 
ligeras.

x	Baje el pie prensatelas. 
Ajuste la posición de entrada de la aguja si fuera 
necesario.

c	Cosa mientras guía el borde plegado. 
	 e	 Borde plegado

NOTA:
Si la aguja perfora demasiado a la izquierda, la 
puntada se verá por el anverso de la tela.

e
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Costura de botones
q	Patrón de puntada: 	 10
w	 Tensión del hilo: 	 3 a 7
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
							       realce F
r	Garra transportadora: Descendida

Baje la garra transportadora.
Ajuste el deslizador de control de velocidad a una 
velocidad más baja.

Haga coincidir los agujeros del botón a la ranura 
horizontal del pie prensatelas y baje el pie para mantener 
el botón en su lugar.

Ajuste la anchura de puntada de forma que la aguja entre 
en el orificio izquierdo del botón.
Gire el volante de forma que la aguja entre en el orificio 
derecho del botón. Vuelva a ajustar la anchura de 
puntada si fuera necesario. 
	 q	Anchura de puntada (ajústela al alcance de los 
agujeros)

Cosa varias veces.

Acabado el cosido, corte el hilo, pero deje 10 cm (4˝) de 
hilos en el extremo.

Tire del hilo de la bobina para hacer pasar el hilo superior 
al reverso de la tela y ate los hilos.

Una vez cosido el botón, suba las garras transportadoras 
para coser con normalidad.
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0,6 cm
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NOTA:
Puede coser la puntada recta debajo de los filas de 
fruncido para cubrir los restos de las filas de fruncido.

q

Fruncido
q	Patrón de puntada: 	 00
w	 Tensión del hilo: 	 1
e	Pie prensatelas: 	 Prensatelas para zigzag A

z Afloje la tensión del hilo en “1” y aumente la longitud 
de la puntada a 5,0.

	 	 Jale ambos hilos 10 cm (4˝) debajo y atrás del pie 
prensatelas (consulte la página 21).

x Ajuste las dos filas de las puntadas rectas 0,6 cm (1/4˝) 
aparte.

		  Anude los hilos al inicio.

c Jale los hilos de la canilla al final para fruncir la tela.

v Anude los hilos al final y distribuya el fruncido 
uniformemente.

b Prepare la tela para colocar el fruncido.
		  Apriete la tensión del hilo en “4” y disminuya 

la longitud de la puntada a “2,2” (ajustes 
predeterminados).

		  Coloque el revés de la tela q debajo del fruncido.
	 	 Cosa la puntada recta entre las dos filas de fruncido.
	 	 Quite las dos filas de puntadas rectas.
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w

z	Coloque las piezas de mosaico derecho juntos.
		  Seleccione el patrón de puntadas 00. Haga una 

costura precisa de 1/4˝ tolerancia.
				   q	 Reverso (lado inferior) de la tela
			   w	 Anverso (lado superior) de la tela

q

w w

z

x c
x	Substituya el prensatelas para zigzag A por el 

prensatelas para puntads de realce F.
		  Seleccione el patrón de puntada 25.
	 *	También pueden emplearse los patrones de puntada 

21, 22, 24, 30, 34.

c	Presione el margen de costura para abrir.
		  Cosa el lado derecho de la prenda, centrando sobre 

la línea de la costura.

4

w eq

w eq

e

w

q

PUNTADAS DECORATIVAS
Unión de piezas parcheadas
q	Patrón de puntada:	 00 y 25
w	 Tensión del hilo:	 3 a 6
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas zigzag A
								        Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F

Alforza ondeada
q	Patrón de puntada: 	 16
w	 Tensión del hilo: 	 6 a 8
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F

Utilice una tela ligera (punto, por ejemplo).
Pliegue la tela en bies tal y como se muestra y cosa en el 
pliegue.

Permita que la aguja apenas sobrepase el borde plegado 
para crear un borde ondeado. 
	 q	Aguja 
	 w	Pliegue
	 e	Posición de caída de la aguja derecha

Si cose filas de alforza ondeada, espacie las filas como 
mínimo a 1,5 cm (5/8˝) de distancia.

También puede coser en cualquier dirección alforzas 
ondeadas en punto o en seda fina.
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Aplicación
q	Patrón de puntada:	 31
w	 Tensión del hilo: 	 1 a 4
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F
*	También pueden usarse patrones de puntada 32-33.

Coloque un aplique sobre la tela e hilvánelo o sujételo en 
su lugar.
Baje la aguja en el borde exterior del aplique.
Cosa guiando la tela de forma que la aguja entre por el 
borde exterior del aplique.
	q	Aplique 
	w	Borde exterior

Cuando gire por una esquina cerrada, pare la máquina 
con la aguja en el borde exterior del aplique.
Baje el pie y gire la tela alrededor de la aguja para 
cambiar la dirección del cosido.

Ajuste de la anchura de la puntada
Seleccione el patrón 31.

Oprima los botones del cursor “         ” para colocar el 
cursor debajo del valor “3.5” q (valor predeterminado).
Oprima el botón “    ” para reducir la anchura de la 
puntada r.
Oprima el botón “    ” para aumentar la anchura de la 
puntada t.

La anchura de la puntada varía según la posición de 
caída de la aguja centrada y.

q

w

r

t

y

4

w eq

e
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Con el bordeado se añade un toque especial en manteles 
de mesa y chales. 
Escoja una tela de tejido firme, como el lino, en la que los 
hilos puedan retirarse fácilmente.
z	Corte con cuidado el tejido por la fibra. Retire una 

única hebra de hilo en la que vaya a empezar a 
bordear.

x	Cosa hacia abajo por el lado izquierdo de forma que 
las puntadas derechas entren por el espacio abierto.

c	Retire el hilo sobrante ubicado a la derecha de la 
puntada y forme un borde.

Bordeado
q	Patrón de puntada:	 31
w	 Tensión del hilo:	 1 a 4
e	Pie prensatelas: 	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F

La vainica emplea el mismo método que el bordeado. 
Escoja una tela de tejido firme, como el lino, en la que 
los hilos puedan retirarse fácilmente.

z	Corte con cuidado el tejido por la fibra. Determine la 
anchura de la vainica y retire una hebra de hilo a cada 
extremo.

x	Cosa hacia abajo por el lado izquierdo guiando la tela 
de forma que las puntadas derechas entren por el 
espacio abierto. Cuando acabe el lado izquierdo, gire 
la tela 180°. Cosa hacia abajo por el otro lado.

c	Retire los hilos de la tela entre las puntadas.

Vainica
q	Patrón de puntada:	 31
w	 Tensión del hilo:	 1 a 4
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F
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Fagoting
q	Patrón de puntada: 	 34
w	 Tensión del hilo: 	 3 a 6
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F
*	También pueden emplearse los patrones de puntada 

22 y 24.
Use estas puntadas para unir dos piezas de tela, crear 
apariencia de bordado abierto y añadir interés al diseño.
Pliegue cada borde de la tela 1,5 cm (5/8˝) y presiónelo. 
Sujete los dos bordes al papel o separe el refuerzo 0,3-
0,4 cm (1/8˝). 

Cosa despacio y guíe el tejido de forma que la aguja 
capture el borde plegado a cada lado.
Cuando acabe de coser, separe el papel.
	 q	 0,3–0,4 cm (1/8˝) 
	 w	Papel

Puede practicar diseños de punto de cruz con estos 
patrones en la mitad de tiempo que tardaría en bordar a 
mano.

Emplee una tela de tejido sencillo y cerrado como el lino 
o la franela. Si emplea una tela ligera, aplique un refuerzo 
separable como respaldo.

Cosa desde el centro del diseño hacia afuera.

Si pulsa el botón de bloqueo automático antes de coser, 
la máquina coserá una unidad de punto de cruz y se 
detendrá automáticamente.
	q	Botón de bloqueo automático

Punto de cruz
q	Patrón de puntada:	 36
w	 Tensión del hilo:	 3 a 6
e	Pie prensatelas: 	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F
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q w e
Punto festón
q	Patrón de puntada: 	 23
w	 Tensión del hilo: 	 3 a 6
e	Pie prensatelas: 	 Prensatelas para zigzag A
*	También puede usarse el patrón de puntada 45.

Cosa las puntadas a aproximadamente 1 cm (3/8˝) dentro 
del borde de la tela.
Recorte el exterior de las puntadas como se muestra. y 
asegúrese de no cortar el hilo.

Nido de abeja
q	Patrón de puntada: 	 25
w	 Tensión del hilo: 	 3 a 6
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F
*	También pueden emplearse los patrones de puntada 

26 y 34.
El nido de abeja es un delicado tratamiento decorativo 
para prendas infantiles o blusas de señora.

Utilice una tela suave y ligera como batista, gingham o 
challis.
Corte la tela tres veces el ancho de la anchura 
proyectada. 

Seleccione una puntada recta, ajuste la longitud de 
puntada en “5,0” y afloje la tensión del hilo.
Cosa filas de puntadas rectas con 1 cm (3/8˝) de 

separación a lo largo del área en que formar el nido de 
abeja. Ate los hilos a lo largo de un borde. 
Desde el otro borde, tire de los hilos de la bobina para 
distribuir los fruncidos de forma homogénea. 
	 q	 1 cm (3/8˝) 
	 w	Hilo anudado

Ajuste la tensión del hilo a 3-6 y seleccione un patrón de 
puntada en nido de abeja.
Cosa el patrón de puntada en nido de abeja entre las 
filas de patrones de puntada.
Retire las puntadas rectas tirando de ellas. 
	 e 	Puntada recta
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Puede cerrar capas de acolchado con puntadas broche.
Seleccione la puntada broche. 
Pulse el botón de bloqueo automático.
Empiece a coser.
La máquina cose la puntada broche y la puntada de 
remate y, a continuación, se detiene automáticamente. 
	 q	Botón de bloqueo automático

Puntadas broche
q	Patrón de puntada: 	 48
w	 Tensión del hilo: 	 3 a 6
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F

Puntadas de satén
q	Patrón de puntada:	 43
w	 Tensión del hilo:	 1 a 4
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F
*	También pueden emplearse los patrones de puntada 

42-47.

Para mejores resultados de cosido, debe utilizarse una 
entretela en el reverso de la tela cuando emplee telas 
elásticas.
Pulse el botón de bloqueo automático para acabar el 
extremo del patrón. 
	 q	Botón de bloqueo automático

Para obtener el mejor cosido posible, alinee y guíe con 
cuidado la tela cuando cosa con puntadas decorativas.
Emplee un refuerzo separable como respaldo si fuera 
necesario.

Puntadas decorativas
q	Patrón de puntada: 	 41, 20, 27-29, 37-40 or 48
w	 Tensión del hilo: 	 3 a 6
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F
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Combinaciones de puntadas decorativas
q Patrón de puntada:	 43 y 41
w Tensión del hilo:	 3 a 6
e	Pie prensatelas:	 Prensatelas para puntadas de 		
								        realce F

Para combinar dos unidades del patrón 43 y 41.
z	Cosa el patrón 43 y presione el botón de cierre 

automático mientras cose la segunda unidad. La 
máquina se detiene automáticamente al acabar la 
segunda unidad.

	 	 		q Botón de cierre automático

x	Seleccione el patrón de puntada 41. Presione el botón 
de cierre automático y comience a coser.

c	 La máquina coserá una unidad del patrón 41 y se 
detendrá automáticamente.

v	Repita el procedimiento anterior.
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CUIDADOS DE LA MÁQUINA
Limpieza del carril de la lanzadera y de la garra 
transportadora

				    ADVERTENCIA:
Apague el interruptor de alimentación y desenchufe la 
máquina antes de limpiarla.
No desmonte la máquina de modo distinto al aquí 
indicado.

				    PRECAUCIÓN:
No guarde la máquina en zonas con alta humedad, 
cerca de un radiador o bajo la luz directa del sol. 
Guarde la máquina en un lugar fresco y seco.
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Instalación del soporte de bobina
z	 Introduzca el soporte de bobina de manera que la 

perilla encaje cerca del tope de la carrera del soporte 
de bobina. 
	 q	 Soporte de bobina 
	 w	 Perilla 
	 e	 Tope

Pulse el botón para subir/bajar la aguja para subir la 
aguja, apague el interruptor de alimentación y desenchufe 
la máquina.
Retire la aguja y el prensatelas.
Retire la placa de cubierta de gancho deslizando a la 
derecha el botón de liberación de la placa de cubierta de 
gancho. Retire la bobina. Elimine el polvo y la pelusa con 
un cepillo. (también puede usar una aspiradora).
z	Retire los tornillos de fijación en la placa de la aguja 

con el destornillador incluido con la máquina. Retire la 
placa de aguja. 
	 q 	Tornillo de fijación 
	 w 	Placa de la aguja

x	 Levante el soporte de bobina y quítelo. 
	 e 	Soporte de bobina

c	 Limpie el soporte de bobina con un cepillo para 
pelusa. 
	 r	 Cepillo para pelusa

v	 Limpie la garra transportadora y el carril de la 
lanzadera con el cepillo para pelusa. 
	 t 	Garra transportadora 
	 y 	Carril de la lanzadera

b	 Limpie el interior del carril de la lanzadera con un 
paño seco. 
También puede usar una aspiradora.

NOTA:
Limpie el exterior de la máquina con un paño suave y 
jabón neutro.

x	Coloque la placa de la aguja con los tornillos de 
fijación.

		  Una vez limpiada la máquina, asegúrese de que estén 
colocados la aguja y el pie prensatelas. 
	 r 	Placa de la aguja 
	 t 	Tornillo de fijación
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(+) (–)

q

Corrección de diseños de puntada deformados
Los resultados de la costura de los diseños de puntada 
elástica pueden variar dependiendo de las condiciones 
de costura, tales como la velocidad de cosido, el tipo de 
tela, el número de capas, etc.
Si los patrones de puntada se deforman, corríjalos 
girando el dial de equilibrio de alimentación con un 
destornillador.

Si el diseño está comprimido, gire el dial en la dirección 
“+”.
Si el diseño está estirado, gire el dial en la dirección “–”.
	 q	Dial de equilibrio de alimentación
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Señal de advertencia Causa Pruebe

1.	 Se pulsa el botón de inicio/parada con el control 
de pedal conectado.

2.	 El control de pedal no funciona.
		  (No para de parpadear la señal de control de 

pedal).

Desconecte el pedal.

Póngase en contacto con el 
centro de servicio o con la 
tienda donde se adquirió la 
máquina.

El eje del devanador de bobina se ha movido a la 
derecha.	

Mueva el eje del devanador 
de bobina a la izquierda para 
coser.

La máquina se detendrá si se cose el ojal sin bajar 
la palanca del ojal.

Baje la palanca del ojal y 
vuelva a poner la máquina en 
marcha.

La máquina se pone en marcha después de parar 
por sobrecarga.

Espere al menos 15 segundos 
para volver a ponerla en 
marcha. 
Apague el interruptor de 
alimentación.
Retire los hilos enredados 
alrededor de la palanca tirahilos 
y del carril de la lanzadera.

(E1-E7) La máquina no funciona correctamente por un 
problema en el circuito de control.

Póngase en contacto con el 
centro de servicio o con la 
tienda donde se adquirió la 
máquina.

No es anómalo que se emita un ligero zumbido del interior de la máquina.
La pantalla LCD puede calentarse si se utiliza la máquina durante horas.

Señal auditiva La señal acústica suena con:
pip Funcionamiento normal.
pip-pip-pip Funcionamiento incorrecto o mal funcionamiento.
peep Error E1-E7.
pip pi-pi-pi-peep El ojal se ha completado.

Problemas y señales de advertencia
Si suena una señal acústica y la pantalla LCD muestra una señal de advertencia, siga la guía siguiente.
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Solución de problemas

Problema Causa Referencia
El hilo de la aguja 
se rompe

1.	 El hilo de la aguja no se enhebra correctamente.
2.	 La tensión del hilo de la aguja es demasiado tirante.
3.	 Aguja doblada o no afilada.
4.	 La aguja se ha insertado incorrectamente.
5.	 Los hilos de la aguja no se han ajustado con el pie prensatelas al 

empezar a coser.
6.	 El hilo es demasiado pesado o demasiado fino para la aguja.

Página 19
Páginas 12-13
Página 15
Página 15
Página 21
 
Página 15

El hilo de la bobina 
se rompe

1.	 El hilo de la canilla no ha sido correctamente enhebrado en el 
portacanillas.

2.	 Se ha acumulado pelusilla en el portacanillas.
3.	 La canilla está dañada y no gira correctamente.
4.	 El hilo está enrollado demasiado suelto en la bobina.

Página 18
Página 51
Cambie la bobina.
Página 17

La aguja se rompe 1.	 La aguja se ha insertado incorrectamente.
2.	 El tornillo de sujeción de la aguja está suelto.
3.	 Los hilos no se han estirado hacia atrás después de coser.
4.	 La aguja es demasiado fina para la tela en uso.
5.	 Se está utilizando un pie prensatelas inadecuado.

Página 15
Página 15
Página 22
Página 15
Utilice el pie 
correcto.

Puntadas omitidas 1.	 La aguja se ha insertado incorrectamente, está doblada o no está 
afilada.

2.	 La aguja y/o hilos no son adecuados para la tela en uso.
3.	 No está utilizando una aguja de punta azul para la costura de telas 

elásticas, delicadas o sintéticas. 
4.	 El hilo de la aguja no se enhebra correctamente.
5.	 Se está utilizando una aguja de mala calidad.

Página 15
Página 15
Utilice la aguja de 
puntada elástica.
Página 19
Cambie la aguja.

Costura fruncida 1.	 La tensión del hilo de la aguja es demasiado tirante.
2.	 El hilo de la aguja no se enhebra correctamente.
3.	 La aguja es demasiado pesada para la tela que está siendo cosida.
4.	 La longitud de la puntada es demasiado larga para la tela.

5.	 No se está utilizando un estabilizador al coser telas muy finas.

Páginas 12-13
Página 19
Página 15
Haga puntadas más 
cortas.
Aplique un 
estabilizador.

La tela no 
se alimenta 
correctamente

1.	 Las garras transportadoras tienen mucha pelusa.
2.	 Las puntadas son demasiado finas.

3.	 La garra transportadora no sube después de coser con 
“alimentación de arrastre”.

Página 51
Haga puntadas más 
largas.
Página 14

Bucles en las 
costuras

1.	 La tensión del hilo de la aguja es poco tirante.
2.	 La aguja es demasiado gruesa o demasiado fina para la tela en 

uso.

Páginas 12-13
Página 15

La máquina no 
funciona

1.	 La máquina no está enchufada.
2.	 Hay un hilo enredado en el carril de la lanzadera.
3.	 El eje del devanador de bobina no vuelve a la izquierda después de 

bobinar.

Páginas 5-6
Página 51
Página 17

El cosido del ojal 
no es correcto

1.	 La densidad de la puntada no es adecuada para la tela en uso.
2.	 No se ha utilizado entretela con tela elástica o sintética.
3.	 No se ha bajado la palanca del ojal.

Página 32
Aplique una 
entretela.
Página 31

La máquina hace 
mucho ruido

1.	 Hay un hilo enredado en el carril de la lanzadera.
2.	 Se ha acumulado pelusilla en la carrera del soporte de bobina o en 

el propio soporte.

Página 51
Página 51
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Tabla de puntadas
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